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Prieš pradedant... 

Prieš pradedant...
Apie šią dokumentaciją
Ši dokumentacija yra naudotojo parankinė priemonė mokantis dirbti su 
įrenginiu ir jį eksploatuojant.

Pastaba: Ją būtina išsaugoti, kad būtų galima pasiskaityti vėliau, 
kol „Suprasetter“ bus pašalintas.

Pasiruošimas
Naudotojas turėtų būti išmokytas, kaip naudotis įrenginiu „Suprasetter“.

Sutartiniai ženklai
Šiame vadove vartojami tokie sutartiniai ženklai:

• Nuoroda į kitą skyrių ir skirsnius yra mėlyni (ekrane) ir pabraukti.

Pavyzdys: žr. skyrius "Sutartiniai ženklai", puslapis 7.

• meniu, bylos, funkcijos, aparatinės įrangos užrašai, jungiklio padėtis, 
sisteminiai pranešimai ir pan. rašomi kabutėse;

Pavyzdys: Jungiklio padėtį nustatykite į „off“;

• meniu, funkcijos ir subfunkcijos viena nuo kitos atskiriamos „>“.

Pavyzdys: Pasirinkite „Rinkmena > atidaryti...“

• Tarp klavišų, kuriuos reikia paspausti kartu, dedamas pliuso žen-
klas.

Pavyzdys: Paspauskite Alt+A.

�

�
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Prieš pradedant...
Svarbios teksto vietos
Svarbios teksto vietos krašte pažymėtos simboliais, kurių reikšmės yra 
šios:

Nuoroda: pateikta svarbi bendra ar papildoma informacija tam tikra 
tema.

Išankstinė sąlyga: nurodo išankstines sąlygas, kurių reikia laikytis 
tam, kad galėtumėte atlikti vienas po kito sekančius veiksmus.

PAVOJUS

Signaliniu žodžiu „PAVOJUS“ žymimas didelės rizikos 
pavojus, kurio neišvengus bus patirta mirtinų arba sun-
kių sužalojimų.

Įspėjimas

Signaliniu žodžiu „ĮSPĖJIMAS“ žymimas vidutinės rizi-
kos pavojus, kurio neišvengus galima patirti mirtinų arba 
sunkių sužalojimų.

Atsargiai

Signaliniu žodžiu „ATSARGIAI“ žymimas nedidelės rizi-
kos pavojus, kurio neišvengus galima patirti nesunkių 
arba vidutinių sužalojimų.

Dėmesio

Signaliniu žodžiu „DĖMESIO“ žymima galima materia-
linė žala. Nesilaikant šios įspėjamosios nuorodos įrengi-
nys gali sugesti.

�

�
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Prieš pradedant... 
Saugumo nurodymai
„Suprasetter“ atitinka skyriuje „Techniniai duomenys“ nurodytų normatyvų 
ir standartų saugos reikalavimus.

Įrenginio pavadinimas

Naudojimas pagal paskirtį
Įrenginys „Suprasetter“ yra lazerinis atvaizdo formuotuvas ofsetinės 
spaudos plokštėms eksponuoti; jis naudotinas tik šiam tikslui pagal nau-
dotojui skirtus dokumentus. 
Bet koks naudojimo pagal paskirtį neatitinkantis naudojimas yra draudžia-
mas.

Netinkamo naudojimo vengimas
Nedėkite ant įrenginio „Suprasetter“ daiktų ir nestatykite indų su skysčiais. 
Neuždenkite ventiliacinių angų.
Nesėdėkite ant įrenginio „Suprasetter“.

Pavadinimo rūšis Pavadinimas

Prekybinis pavadinimas Suprasetter 106

Tipo pavadinimas PL.000.0000
Suprasetter  106 –  Lietotāja rokasgrāmata 9



Prieš pradedant...
Operatorių kvalifikacija
Įrengus įrenginį, „HEIDELBERG“ klientų aptarnavimo skyriaus darbuoto-
jai instruktuos operatorius apie „Suprasetter“ valdymą bei techninę ir 
įprastinę priežiūrą. Kitus instruktažus, pvz. vėliau naujai įdarbintiems dar-
buotojams, turi užtikrinti „Suprasetter“ eksploatuotojas.

Bendroji informacija
„Suprasetter“ gali pastatyti tik įgalioti techninės priežiūros darbuotojai. 
Įrenginį statant reikia atsižvelgti į aplinkos sąlygas.
Spaustuvės valdytojui svarbu, kad būtų laikomasi ribinių verčių, susijusių 
su oro apkrova darbo patalpoje (kurioje yra pastatytas „Suprasetter“). Oro 
keitimasis turi būti įrengtas taip, kad išmatuotos dulkių frakcijos visada 
būtų mažesnės už ribines vertes. Pagal technikos lygį, tai pasiekiama, kai 
oras pakeičiamas nuo 8 iki 10 kartų per valandą. Jei to nėra įrenginio nau-
dojimo vietoje, valdytojas turėtų įrengti papildomą ištraukimo įrenginį.

Iš principo techninės priežiūros darbus gali atlikti tik įgaliotieji specialistai. 
Atliekant minėtus darbus reikia laikytis nelaimingų atsitikimų prevencijos 
reikalavimų.
Dėl saugos nurodymų nesilaikymo gali būti netaikomas draudimas nuo 
nelaimingų atsitikimų.

Įspėjimas

Mirtinas pavojus neleistinai atidarius prietaisą
Dėl neleistino, šioje naudojimo instrukcijoje aiškiai nenu-
matyto korpuso dalių atidarymo ir nekvalifikuotų remonto 
darbų naudotojui gali kilti didelis pavojus.
10 Versija 2024



Prieš pradedant... 
Atsargiai

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Spaudos plokščių briaunos gali būti aštrios. Nemūvė-
dami apsauginių pirštinių galite susižeisti rankas.

Atsargiai

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Nereikėtų kelti krovinių, sunkesnių kaip: 15 kg moterims 
ir 25 kg vyrams. 

Įspėjimas

Pavojus susižaloti apėjus saugos sistemą
raktinį jungiklį, kuris matomas nuėmus dešinės pusės 
viršutinę šoninę sienelę, operatorius suaktyvinti gali 
suaktyvinti tik techninės priežiūros darbuotojas, operato-
rius to daryti negali.
Raktiniu jungikliu šuntuojama apsauginė grandinė.  
Gali grėsti šie pavojai:  
- suspaudimo pavojus dėl mechaninių judesių, 
- sužeidimas elektros smūgiu.
Suprasetter  106 –  Lietotāja rokasgrāmata 11



Prieš pradedant...
Pagrindinis jungiklis su avarinio išjungimo funk-
cija
Pagrindiniu jungikliu (raudonu sukamuoju jungikliu) išjungiama įrenginio 
„Suprasetter“ elektros įtampa.
Pagrindinis jungiklis atjungia nuo tinklo visus „Suprasetter“ polius ir, jei 
yra, atitinkamą krautuvą.   
Jį reikia naudoti kilus pavojui kaip įrenginio „Suprasetter“ avarinį išjungiklį.

Avarinio sustabdymo jungiklis
Avarinio stabdymo jungiklis yra už viršutinio kairiojo šoninio aptaiso ir yra 
skirtas išjungti įrenginį susiklosčius nenumatytai situacijai atliekant tech-
ninę priežiūrą. Kai aptaisas atidarytas, spauskite tik kilus pavojui. Įjungus 
avarinio stabdymo jungiklį, sustabdomi visi mechaniniai įrenginio „Supra-
setter“ judesiai ir išjungiamas neregimasis lazerio spindulys.

PAVOJUS

Mirtinas elektros smūgio pavojus
Prieš valydami drėgnai būtinai atjunkite „Suprasetter“ 
nuo tinklo.
Ištraukite prijungimo prie pagrindinio tinklo kištuką arba 
išjunkite pagrindinį jungiklį.
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Prieš pradedant... 
Įjungimo / išjungimo klavišas
Įjungimo / išjungimo klavišu įrenginio „Suprasetter“ įjungiamas arba išjun-
giamas.
Kad „Suprasetter“ būtų visiškai atjungtas nuo tinklo, pvz. pavojaus atveju, 
reikia išjungti įtampą. Tam paspauskite pagrindinį jungiklį arba ištraukite, 
jei yra, tinklo kištuką.

Nuoroda: Prietaiso kištukai arba namų instaliacijos elektros lizdai 
turi būti gerai pasiekiami.

Lazerinių įrenginių sauga
Lazerinis atvaizdo formuotuvas yra 1 klasės lazerinis įrenginys.
Tai reiškia, kad įrenginyje „Suprasetter“ sklindanti neregimoji lazerio spin-
duliuotė ekranuojama apsauginiais gaubtais.
Naudojant įrenginį pagal nustatytus reikalavimus, lazerio spinduliai nau-
dotojui niekada nekelia jokio pavojaus.
„Suprasetter“ naudojamos lazerinės sistemos atitinka 4 klasę (> 500 
mW). 
Kai techninė priežiūra atliekama Vokietijoje, pagal Vokietijos pramonės 

PAVOJUS

Mirtinas elektros smūgio pavojus
Norėdami įkišti arba ištraukti tinklo kištuką, niekada 
nelieskite jo šlapiomis rankomis. Netraukite už kabelio. 
Dėl sugadinto tinklo kabelio gali atsirasti paviršinis sro-
vės nuotėkis ir elektros smūgis. Tinklo kabelį saugokite 
nuo pažeidimų. Nestatykite ant jo sunkių daiktų ir nepri-
spauskite.

�

�
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Prieš pradedant...
sektoriaus privalomojo draudimo nuo nelaimingų atsitikimų (DGUV) 11 
taisyklę įmonės privalo paskirti asmenį, atsakingą už lazerinių įrenginių 
saugą.

Nuoroda: Techninės priežiūros darbus leidžiama pavesti tik firmos 
„HEIDELBERG“ išmokytiems asmenims, gavusiems atitinkamus 
nurodymus iš įgalioto asmens, atsakingo už lazerinių įrenginių 
saugą.

Siurbimo įrenginio tvarkymo darbai
„HEIDELBERG“ rekomenduojamų spaudos plokščių gamintojai nurodo, 
kad naudojant jų spaudos plokštes neišsiskiria jokios kenksmingos 
medžiagos. Prireikus reikia paprašyti spaudos plokščių gamintojo nuro-
dymų ir jais vadovautis. Jei naudosite spaudos plokštes, kurių nėra 
„HEIDELBERG“ rekomenduojamų spaudos plokščių sąraše, būtinai rei-
kia paprašyti spaudos plokščių gamintojo nurodymų ir jais vadovautis.
Draudžiama viršyti nuorodų sąraše nurodytas nuostačių vertes, antraip 
padaugės nuodegų.

Nuorodos:
• Nuodegas surinkite vandeniu sudrėkinta šluoste. Jei nuodegos su 

silikonu, naudokite izopropanoliu sudrėkintą šluostę.

ATSARGIAI

Nuodegų keliamas pavojus sveikatai
Jei tvarkant siurbimo įrenginį (keičiant filtrus ar žarnas) 
nuodegų patenka ant odos ar jų įkvepiama, kyla pavojus 
sveikatai.
- Dėvėkite apsaugines pirštines ir apsauginę kaukę.

�

�
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Prieš pradedant... 
• Jei turite tinkamą dulkių siurblį (ne žemesnės nei L klasės pramoninį 
siurblį), valykite juo.

• Iš esmės draudžiama šluoti nesiėmus priemonių dulkėms surišti 
(pvz., sudrėkinti) arba dulkių nuosėdas įrenginiuose ar filtruose 
nupūsti oru.

• Gaminiu užterštus naudotus filtrus, pirštines, kempinę ir skudurą 
įdėję į sandarią pakuotę, išmeskite į atliekų talpyklą su dangčiu (elki-
tės kaip su dažų atliekomis; ES teritorijoje šalinkite pagal atliekų 
kodą 150202).

Jei išmontavote siurbimo įrenginį, naudotas žarnas ir jungtis tarp lazerio 
modulio ir filtro korpuso taip pat reikia pašalinti kaip į buitines atliekas 
panašias gamybines atliekas.
Šalinimo taisykles prireikus sužinokite vietinėje atliekų šalinimo įmonėje.

Užsakymo numeris Medžiaga (50 vnt. dėžė)

00.760.1461/ Vienkartinės pirštinės, S dydis

00.760.0477/ Vienkartinės pirštinės, M dydis

00.760.0478/ Vienkartinės pirštinės, L dydis

00.760.0479/ Vienkartinės pirštinės, XL dydis

Užsakymo numeris Medžiaga

00.760.1341/ 3M respiratorius FFP2 su iškvėpimo vožtuvu
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Prieš pradedant...
Techninė patikra ir priežiūra
Techninės priežiūros darbus leidžiama atlikti asmenims, turintiems firmos 
„HEIDELBERG“ įgaliojimą atlikti tokio pobūdžio darbus. Atliekant minėtus 
darbus reikia laikytis nurodymų dėl nelaimingų atsitikimų prevencijos.

Įspėjimas

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Jokiu būdu nenuimkite dangčių ir kitų korpuso dalių, 
išskyrus atvejus, kai atliekami darbai, aprašyti skyriuose 
„Techninė ir įprasta priežiūra“ ir „Gedimų šalinimas“. 
Tokiais atvejais griežtai laikykitės nustatytos darbų atli-
kimo tvarkos.
Priešingu atveju kyla susižalojimo pavojus dėl neregimo-
sios lazerinės spinduliuotės arba gyvybei pavojingo 
elektros smūgio.
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Prieš pradedant... 
Įspėjimas

Lazerio spinduliuotės keliamas sužalojimo pavojus
Naudojant kitokius nei šiame vadove nurodytus valdymo 
arba derinimo įrenginius bei taikant kitokius darbo 
būdus, neregimieji lazerio spinduliai gali pavojingai 
apšvitinti.
Atlikdamas darbus, aprašytus naudotojui skirtuose 
dokumentuose, naudotojas privalo griežtai laikytis 
nustatytos darbų eigos. Apsaugą nuo neregimosios 
lazerinės spinduliuotės užtikrina gaubtai arba apsaugi-
nės grandinės.
Nuo lazerinės spinduliuotės apsaugančių akinių naudoji-
mas nenumatytas, nes naudojant įrenginį tinkamai tai 
nėra būtina.
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Prieš pradedant...
Apsauginė grandinė
Kad būtumėte saugūs, „Suprasetter“ įrengta apsauginė grandinė. Per-
traukus apsauginę grandinę, pvz. nuėmus pastūmos stalą, visi mechani-
niai judesiai sustabdomi, o eksponavimo galvutėje išjungiamas neregi-
masis lazerio spindulys.

Saugos grandinės tikrinimas
Operatorių saugai užtikrinti pagal DIN EN ISO 13849-1 būtina reguliariai 
patikrinti, ar „Suprasetter“ saugiai veikia.

Automatinis saugos grandinės tikrinimas
Šis reguliarus tikrinimas automatiškai pradedamas pagal šiuos kriterijus:

• įjungus „Suprasetter“;

• atliekant tam tikrus klaidų taisymus (klaidų taisymas);

• kai prietaisas veikia 24 valandas iki naujos disko sekos pradžios ir 
yra trumpa laukimo trukmė;

Paleidimo metu CTP vartotojo sąsajoje pasirodys langas, rodantis, kad 
saugos grandinė buvo patikrinta.

PAVOJUS

Pavojus susižaloti apėjus saugos sistemą
Apsauginės grandinės jokiu būdu negalima šuntuoti, nes 
gali sužaloti neregimasis lazerio spindulys, prispausti 
judančios dalys arba mirtinai sužaloti elektros smūgis.
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Prieš pradedant... 
Pastaba: Saugos grandinės apžiūros metu spausdinimo plokščių 
išeiga negalima.

Baigus apžiūrą (tai gali užtrukti kelias minutes), langas automatiškai užsi-
daro.

Saugos grandinės patikrinimas rankiniu būdu
Operatorius gali bet kada patikrinti saugos grandinę iki pasibaigiant 24 
valandų laikotarpiui (žr. "Laikotarpis", puslapis 20), pvz., pasitaikius tinka-
mam momentui gamybos metu.

Pradėkite saugos grandinės tikrinimą

Paspaudus šį mygtuką vartotojo sąsajoje ir po papildomo patvir-
tinimo, pradedamas saugos grandinės tikrinimas.

�

�
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Prieš pradedant...
Laikotarpis

Apsaugos nuo elektrostatinės iškrovos priemo-
nės paruošiamosioms spaudos sistemoms ir 
naudotojams

Pagrindinė informacija
„Heidelberger Druckmaschinen AG“ prietaisai atsparūs elektrostatiniam 
išlydžiui (EN 55024:2016-05 ribose).
Siekiant apsaugoti prietaisą ir jį valdantį personalą nuo nereikalingos 
iškrovos, pateikiame nurodymus, kaip sumažinti iškrovų dažnumą ir dydį.

Susidarymas
Paruošiamųjų spaudos sistemų aplinkoje šis fizikinis fenomenas dažniau-
siai atsiranda dėl triboelektrinio efekto. Dėl tampriai prigludusių kūnų 
atskyrimo susidaro elektrostatinis krūvis.

Dėmesio

Tikrinimo metu išeigos užduotys negalimos! T.y., prie-
taise neturi būti jokių plokščių ir paskirtų užduočių. Apdo-
rojimas turi būti sustabdytas anksčiau.

Čia rodomas laikas iki kito reguliaraus saugos grandi-
nės bandymo.
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Prieš pradedant... 
Pavyzdžiai:
• einant nelaidžiomis grindimis (pvz., sintetinėmis grindų dangomis);

• nuo spaudos plokštės nuplėšiant popierinį įdėklą;

• atsistojant nuo kėdės.

Šių iškrovų stiprumas iš esmės priklauso nuo tokių parametrų:
• oro drėgmės;

• medžiagų paviršiaus gruoblėtumą;

• prispaudimo / atstumo prigludimo metu;

• medžiagų laidumo.

Praktiniai nurodymai
Laikantis šių nurodymų praktiškai dirbant su prietaisais galima sumažinti 
elektrostatinių iškrovų skaičių ir dydį:

• prietaisus statykite patalpose su laidžiomis grindų dangomis;

• įžeminimo taško varža < 1 x 109 omų (IEC/EN 61340- 5). Sintetinės 
kiliminės dangos paprastai neatitinka šių sąlygų. Grindų vien iš 
betono tūrinė varža paprastai būna atitinkamai maža. Jei prietaisas 
statomas patalpoje, kurioje nėra laidžios grindų dangos, rekomen-
duojama nusipirkti ir prietaiso naudotojo pusėje pakloti elektrostatinę 
iškrovą mažinantį kilimėlį. Tačiau čia jau susidarę krūviai, priklauso-
mai nuo batų, tik lėtai mažėja. Kad žmonės būtų saugūs, grindų įže-
minimo varža turėtų būti ne mažesnė kaip 105 omų.

• Oro drėgnis prietaiso pastatymo vietoje turėtų būti ne mažesnis kaip 
45 % santykinio drėgnio. Esant dideliam oro drėgnumui susidaro 
daug mažesnis elektrostatinis krūvis. Einant kilimu, kai santykinis 
drėgnis, pvz., 10–20 %,  susidaro iki 35.000 V. Kai santykinis drė-
gnis 65–90 %, ši vertė sumažėja iki 1.500 V.

• Drabužiai, kurių sudėtyje yra >50 % medvilnės.
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• laidžios kėdės.

• norint sumažinti krūvį einant per grindų dangą, be laidžių grindų, 
papildomai galima dėvėti elektrostatinį krūvį mažinančius batus, 
kurie parduodami specializuotose parduotuvėse.

Standartai / šaltiniai
Be šių nurodymų, išsamesnės informacijos galima rasti šiuose šalti-
niuose:

• IEC / EN 61340-5 (Elektroninių elementų apsauga nuo elektrostati-
nių iškrovų, bendrieji reikalavimai).

• „Electrostatic Discharge Association“ 
https://www.esda.org/

• „Electrostatic Society of America“ 
https://www.electrostatics.org

„HEIDELBERG“ internete
Turite klausimų dėl mūsų gaminių?
Norite pagerinti savo darbo procesus?
Tuomet apsilankykite mūsų interneto svetainėje adresu
www.heidelberg.com 

https://www.heidelberg.com/


Įvadas

Įvadas
Įrenginių ir funkcijų aprašas
Suprasetter yra su PostScript suderinamas didelio greičio atvaizdų eks-
ponavimo iš kompiuterio į plokštę įrenginys. 
Jis apšviečia terminės spaudos plokštes dienos šviesos režimu.
Įrenginys „Suprasetter“ gauna rastrinius duomenis iš RIP eksponuoti ant 
spaudos plokščių. Spaudos plokštės ant pastūmos stalo paduodamos 
rankiniu būdu arba iš kroviklio. Įrenginys „Suprasetter“ automatiškai 
uždeda spaudos plokštę ant eksponavimo volo, apšviečia spaudos 
plokštę, ją štancuoja (pasirenkama galimybė) ir paruoštą, eksponuotą 
spaudos plokštę grąžina ant pastūmos stalo arba, esant interneto jungčiai 
su ryškinimo automatais, tiesiai į ryškinimo automatus.

Pastūmos stalas
Įjungimo (išjun-
gimo) klavišas

Pagrindinis jungiklis

Padėties indikatorius

Pastūmos klavišas
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Įvadas
Klimatinės sąlygos 
Jei įrenginys „Suprasetter“ stovi ne kondicionuojamoje patalpoje, suskai-
dytų spalvų plokštės turi būti apšviečiamos visą laiką viena po kitos (per 
ne ilgiau kaip 20 min.). Jei atskiri spalvų skaidymo negatyvai pakartojami 
vėliau, dėl to gali atsirasti suderinimo trikdžių.

Padėties indikatorius
„Suprasetter“ būsenos indikatorius yra padalytas į kairiąją ir dešiniąją sritį.
Įvykius padėties indikatorius parodo toliau aprašyta forma.

Padėties indikato-
rius

Veiksmas

Paleidimo fazė:

įrenginys „Suprasetter“ paleidžia programinę įrangą 
ir inicijuoja techninę įrangą. 
Padėčių indikatoriai kaip „lygio indikatoriai“ juda iš 
apačios į viršų lygiagrečiai abejose pusėse, kol 
pasiekiama normali veikimo padėtis.

Budėjimo režimas:

įrenginys „Suprasetter“ parengtas apšviesti spaudos 
plokštę, tačiau šiuo metu neapšviečia.

Visos lemputės šviečia.
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Įvadas
Normali veikimo padėtis:

„Suprasetter“ šiuo metu apšviečia spaudos plokštę 
arba atlieka kitas užduotis, pvz., krauna spaudos 
plokštę į prijungtinį ryškinimo automatą arba 
iškrauna spaudos plokštę iš automatinio krautuvo.

Viršutinės lemputės sinchroniškai mirksi.

Gedimas:

atsirado gedimas, kurį operatorius turi pašalinti.

Lemputės visuose lygiuose mirksi pasikeisdamos iš 
kairės į dešinę. Taip pat aidi apie gedimą pranešan-
tis akustinis signalas.

Operatorius bet kokiu atveju „Suprasetter“ grafinėje 
vartotojo sąsajoje turi sužinoti išsamesnę informa-
ciją apie trikties būseną.

Laukimas:

„Suprasetter“ „laukia pats savęs“ (pvz., kol bus 
pasiekta darbinė temperatūra) arba jis laukia pri-
jungto prietaiso (prijungtinio ryškinimo automato 
arba kasečių mazgo).

Viršutinės lemputės mirksi pakaitomis. Taip pat aidi 
akustinis signalas, jeigu reikia operatoriaus įsiki-
šimo.

Laukiama spaudos plokštės:

iš operatoriaus reikalaujama įdėti spaudos plokštę.

Apatinės lemputės sinchroniškai mirksi. Taip pat 
pasigirsta trumpas akustinis signalas.
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Įvadas
Pagrindinis jungiklis
Pagrindiniu jungikliu galite išjungti „Suprasetter“ iš tinklo, pvz., norėdami 
atlikti techninės priežiūros darbus. Įrenginį „Suprasetter“ galėsite įjungti, 
tik pagrindiniam jungikliui esant padėtyje I.

Išjungimo / įjungimo klavišas
Įjungimo / išjungimo klavišu galite: 

• „Suprasetter“ įjungti, žr. skyrius "„Suprasetter“ įjungimas", puslapis 
32.

• „Suprasetter“ išjungti, žr. skyrius "„Suprasetter“ išjungimas", pusla-
pis 34.

• Išjungti garsinį signalą, pasigirstantį, pvz., įvykus trikčiai.

Spaudos plokščių naudojimo nurodymai
Įrenginyje „Suprasetter“ galima naudoti tik tokias spaudos plokštes, 
kurias patikrino ir leido eksploatuoti „HEIDELBERG“.
Be to, įrenginyje „Suprasetter“ galima naudoti tik tam skirtus, taip pat pati-
krintus ir leistus naudoti tarpinius popierius.

Reikia išimti spaudos plokštę:

apie apšviestos spaudos plokštės išdavimą akusti-
nis signalas praneša maždaug prieš 3 sekundes. 
Taip pat sinchroniškai mirksi viduriniosios lemputės.

Kai spaudos plokštė išduodama, vėl pasigirsta trum-
pas akustinis signalas, kad spaudos plokštę jau 
galima išimti.
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Įvadas
Naudojant neleistas naudoti spaudos plokštes ir tarpinius popierius, gali 
sutrikti „Suprasetter“ funkcijos.
Jei „Suprasetter“ yra su siurbimo įrenginiu, naudojant abliatyvias spaudos 
plokštes jis turi būti aktyvintas. Siurbimo įrenginį rekomenduojame akty-
vinti ir neabliatyvioms plokštėms.

Nuoroda: Kaip aktyvinti siurbimo įrenginį, aprašyta CTP vartotojo 
sąsajos internetinėje pagalboje.

Štancavimo sistemos
Įrenginyje „Suprasetter“ galima įrengti įvairias štancavimo sistemas. 
Štancai yra „Suprasetter“ viduje, jie štancuoja spaudos plokštę po ekspo-
navimo, prieš ją ištraukiant.

Galimi šie štancų atstumai:
• 220 mm atstumas QM 46

• 425 mm atstumas GTO ir SM 52/75

• 550 mm atstumas „Komori“

• 780 mm atstumas SM 106

• 830 mm atstumas „Komori 44“

Prietaisas Maks. štanca-
vimo sistemų kie-

kis

Maks. štancų kiekis 
štancavimo sistemoje

Suprasetter 106 4 8

�

�
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Montavimo nurodymai 

1 Montavimo nurodymai
„Suprasetter“ transportavimas
„Suprasetter“ gali transportuoti tik įmonė, kurią šiam darbui įgaliojo 
„HEIDELBERG“. Transportuoti gali tik kvalifikuoti darbuotojai. Būtina lai-
kytis atitinkamų transportavimo reikalavimų.

„Suprasetter“ pastatymas
„Suprasetter“ gali pastatyti tik įgalioti techninės priežiūros darbuotojai. 
Įrenginį statant reikia atsižvelgti į aplinkos sąlygas.

• Laikantis reikalavimų dėl švaros pastatymo vietoje, įrenginio „Supra-
setter“ negalima eksploatuoti patalpose, kuriose spausdinamas 
popierius arba naudojamos popieriaus apdorojimo mašinos.

• Montavimo vietoje grindys turi būti lygios ir tvirtos.

• Montuojant reikia palikti pakankamus tarpus tarp sienų ir kitų daiktų 
bei šoninių sienelių, kad būtų garantuotas reikiamas vėdinimas ir 
nekliudoma techninė priežiūra. 
(Dėl mažiausių atstumų žr. brėžinius montavimo instrukcijoje).

• Įrenginio „Suprasetter“ negalima montuoti šalia oro kondicionavimo 
įrenginių, jis turi būti apsaugotas nuo drėgmės ir tiesioginių saulės 
spindulių.

Pastaba: pirmą kartą įrenginį pastato techninio aptarnavimo cen-
tras. Jie taip pat privalo nukelti „Suprasetter“ nuo padėklo ir nuimti 
transportuojant naudotus tvirtinimo įtaisus.

�

�
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Montavimo nurodymai
Automatiniai jungikliai
Automatiniai jungikliai yra už dešiniojo šoninio aptaiso. Suveikus automa-
tiniam jungikliui, elkitės taip, kaip aprašyta skyrius "Automatinio jungiklio 
įjungimas", puslapis 45. Remonto darbus galima patikėti atlikti tik aptar-
navimo centrui.

Grafinės vartotojo sąsajos kalbos 
parinktis
1. Spustelėkite mygtuką „Change to Device“ („Perjungti į įrenginį“).
2. Stačiojoje meniu juostoje pasirinkite „Options“ („Parinktys“).
3. Pasirinkite registrą „Miscellaneous“ („Įvairūs“).
4. Pasirinkę „Language“ („Kalba“), pasirinkite pageidaujamą kalbą.
5. Spragtelėkite mygtuką „Apply“ („Pritaikyti“). Grafinė vartotojo sąsaja 

bus perjungta į parinktą kalbą.
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Valdymas

2 Valdymas
Įjungimo ir išjungimo taisyklės su „Linux“ 
operacine sistema
Norint paleisti visus įrenginius „Suprasetter“ su „Linux“ operacine sistema 
būtinas kompiuterio paleidimas. „Suprasetter“ programinė įranga jau 
įdiegta kompiuteryje ir paleidimo fazėje iš jo yra perkeliama į „Suprase-
tter“. Todėl be kompiuterio „Suprasetter“ naudoti negalima. 
Įjungimo ir išjungimo metu būtina laikytis griežtai nustatytos veiksmų 
sekos. Nesilaikant šio nurodymo, gali įvykti nenumatytų klaidų ir prietaisų 
ryšio problemų, kurias bus galima pašalinti tik tinkamai išjungus ir vėl įjun-
gus  „Suprasetter“ pagal toliau pateiktus nurodymus.

 Įjungimo seka
1. Įjunkite kompiuterį, prisijunkite prie Prinect paskyros ir įjunkite CtP 

vartotojo sąsają.
2. Palaukite, kol CtP vartotojo sąsaja bus visiškai paleista.
3. Įjunkite „Suprasetter“.

Išjungimo seka
1. Išjunkite „Suprasetter“ naudodamiesi CtP vartotojo sąsaja arba 

paspausdami „Suprasetter“ klavišą.
2. Palaukite, kol „Suprasetter“ visiškai išsijungs.
3. Išjunkite kompiuterį.
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Valdymas
Nuoroda: Jei darbo vieta (kompiuteriu) norite naudotis be „Supra-
setter“ (pvz., perkelti darbus), rekomenduojame prieš iš naujo 
paleidžiant „Suprasetter“ iš naujo paleisti ir kompiuterį. Pakartotino 
kompiuterio paleidimo metu įrenginys „Suprasetter“ turi būti išjung-
tas.

Kai nustatytas „Suprasetter“ laikmatis, darbo vieta (kompiuteris) 
turi likti įjungtas. Patartina, prieš naudojantis grotuvu, pakartotinai 
paleisti ir kompiuterį. Pakartotino kompiuterio paleidimo metu įren-
ginys „Suprasetter“ turi būti išjungtas.

Pakartotinas kompiuterio paleidimas
Pakartotino kompiuterio paleidimo metu įrenginys „Suprasetter“ turi būti 
išjungtas.

„Suprasetter“ įjungimas

Įjungimas rankiniu būdu
Išankstinė sąlyga: Ant pastūmos stalo neturi gulėti jokia spaudos 
plokštė. 

Valdymas:
1. Pagrindinį jungiklį nustatykite į padėtį „I“.
2. „Suprasetter“ įjungimo / išjungimo klavišą nuspauskite iki galo ir vėl 

atleiskite.
Taip „Suprasetter“ įrenginys įjungiamas, tačiau jam reikia dar maždaug 
15 minučių (gal net ir ilgiau, priklausomai nuo temperatūros įrengimo vie-
toje) darbinei temperatūrai pasiekti.

�
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Valdymas
Išskyrus spaudos plokščių įdėjimą ir išėmimą, visas kitas valdymas atlie-
kamas darbo vietoje.

Automatinis įjungimas
Nuoroda: įjungus įrenginį „Suprasetter“ turi praeiti dar maždaug 
15 minučių (gal net ir ilgiau, priklausomai nuo įrengimo vietoje 
esančios temperatūros), kol bus pasiekta darbinė temperatūra. 
Todėl jame įrengta automatinė įjungimo sistema, kuri gali įjungti 
įrenginį „Suprasetter“ tam tikru laiku, pvz. pusvalandį iki pamainos 
pradžios. Įjungimo laikas nustatomas vartotojo darbo vietoje.

Išankstinė sąlyga: 
- „Suprasetter“ pagrindinis jungiklis yra „I“ padėtyje. 
- „Suprasetter“ grafinė vartotojo sąsaja yra paleista.

Įjungimo / išjun-
gimo klavišas

Pagrindinis 
jungiklis

�
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Valdymas
Valdymas:
1. „Suprasetter“ grafinėje vartotojo sąsajoje spustelėkite mygtuką 

„Device“ („Prietaisas“).
2. Vertikalioje meniu eilutėje spustelėkite „Configuration“ („Konfigūra-

cija“).
3. Pasirinkite registrą „Timer“ („Laikmatis“).
4. Pasirinkite „Switch on Timer“ („Įjungti laikmatį“)
5. Laukelyje „Settings“ („Nustatymai“) ties „Schedule“ („Planavimas“) 

nustatykite pageidaujamą įjungimo periodiškumą.
6. Laukelyje „Settings“ („Nustatymai“) ties „Start Time“ („Įjungimo lai-

kas“) nustatykite pageidaujamą įjungimo laiką.

Nuoroda: jei ties „Schedule“ („Planavimas“) pasirinkote „Once“ 
(„Vieną kartą“), be įjungimo laiko ties „Schedule Once“ („Vienkarti-
nis terminas“) galite papildomai pasirinkti pageidaujamą įjungimo 
dieną.

7. Spustelėkite mygtuką „Apply“ („Pritaikyti“). Įjungimo laikas išsaugo-
tas ir įrenginys „Suprasetter“ įsijungs šiuo metu.

„Suprasetter“ išjungimas

Dėmesio

Kad kondensatas neapgadintų įrenginio „Suprasetter“, jį 
išjungus mažiausiai 12 valandų turi išlikti būtinosios 
aplinkos sąlygos (žr. skyrių „Techniniai duomenys“).

�
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Valdymas
„Suprasetter“ galima išjungti dviem būdais:
• Išjungti naudojantis grafine vartotojo sąsaja, esančia vartotojo darbo 

vietoje.

• Išjungti įrenginio „Suprasetter“ įjungimo / išjungimo klavišu.

Išjungimas naudojantis grafine vartotojo sąsaja, 
esančia vartotojo darbo vietoje

1. „Suprasetter“ grafinėje vartotojo sąsajoje spustelėkite mygtuką „Swi-
tch off recorder“ („Išjungti įrašomąjį įrenginį“).
Atveriamas langas „Confirmation“ („Patvirtinimas“).

2. Lange „Confirmation“ („Patvirtinimas“) spustelėkite mygtuką „Yes“ 
(„Taip“).
Įrenginys „Suprasetter“ išjungiamas.

3. Valymo ir techninės priežiūros darbams atlikti pagrindinį jungiklį 
nustatykite į padėtį „0“.

4. Išjunkite kompiuterį.

Dėmesio

būtinai laikykitės čia nurodyto išjungimo eiliškumo. Jei 
„Suprasetter“ tiesiogiai išjungsite pagrindiniu jungikliu, 
galite sugadinti „Suprasetter“. 
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Valdymas
Išjungimas įrenginio „Suprasetter“ įjungimo / 
išjungimo klavišu

1. Spauskite įjungimo / išjungimo klavišą tol (apie 3 sekundes), kol 
pasigirs signalas.

2. Atleiskite įjungimo / išjungimo klavišą.
3. Paspauskite įjungimo / išjungimo klavišą antrą kartą.

Įrenginys „Suprasetter“ išjungiamas.

Nuoroda Jei signalas pasigirsta antrą kartą prieš tai, kol atlikote 3 
žingsnį, išjungimo procedūrą turite pradėti nuo pat pradžių.

4. Valymo ir techninės priežiūros darbams atlikti pagrindinį jungiklį 
nustatykite į padėtį „0“.

5. Išjunkite kompiuterį.

Dėmesio

būtinai laikykitės čia nurodyto išjungimo eiliškumo. Jei 
„Suprasetter“ tiesiogiai išjungsite pagrindiniu jungikliu, 
galite sugadinti „Suprasetter“.

�
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Valdymas
Nuoroda: Kai nustatytas „Suprasetter“ laikmatis, darbo vieta (kom-
piuteris) turi likti įjungtas. 
jei įrenginį „Suprasetter“ turi įjungti automatinė įjungimo sistema, 
pvz., prieš prasidedant pamainai, pagrindinis jungiklis turi būti 
padėtyje „I“.

Greitasis išjungimas, naudojant įrenginio „Supra-
setter“ įjungimo / išjungimo klavišą
Jei „Suprasetter“ yra klaidų taisymo būsenoje (gali užtrukti kelias minu-
tes), greitai išjungti įvedus išjungimo seką negalima. Tačiau, dar kartą 
įvesdami išjungimo seką, galite priverstinai paleisti greitąjį išjungimą.
1. Spauskite įjungimo / išjungimo klavišą tol (apie 3 sekundes), kol 

pasigirs signalas.
2. Atleiskite įjungimo / išjungimo klavišą.
3. Paspauskite įjungimo / išjungimo klavišą antrą kartą.

Išjungimo / įjun-
gimo klavišas

Pagrindinis  
jungiklis

�
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Valdymas
Dabar pakartokite išjungimo procedūrą:
4. Spauskite įjungimo / išjungimo klavišą tol (apie 3 sekundes), kol 

pasigirs signalas.
5. Atleiskite įjungimo / išjungimo klavišą.
6. Paspauskite įjungimo / išjungimo klavišą antrą kartą.

„Suprasetter“ nutraukia klaidų taisymą ir išsijungia.

Nuoroda Ir čia išjungimo procedūrą reikia pakartoti, jei signalas 
antrą kartą pasigirsta prieš tai, kol atlikote 3 arba 6 veiksmus.

Medžiagų tvarkymas
Tvarkant spaudos plokštes, reikia atsižvelgti į šias pastabas:

• Spausdinimo plokštės pusės, padengtos emulsija, nelieskite pliko-
mis rankomis, nes ant spausdinimo plokštės lieka pirštų atspaudai, 
o tai gali pabloginti spausdinimo kokybę.

• Spaudos plokštės jautrios įbrėžimams. Dėdami spausdinimo plokš-
tes vieną ant kitos, būtinai naudokite popierinius tarpiklius, kad 
plokštės nesitrintų viena į kitą.

• Nekraukite akivaizdžiai pažeistų spaudos plokščių į „Suprasetter“. 
Dėl to gali sutrikti „Suprasetter“ veikimas.

Atsargiai

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Spaudos plokščių briaunos gali būti aštrios. Mūvėkite  
apsaugines pirštines. Taip išvengsite sužeidimų.

�
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Valdymas
Medžiagų laikymas
Prieš eksponavimą, po eksponavimą ir išryškintos spaudos plokštės turi 
būti laikomos skirtingomis sąlygomis. Apie tai teiraukitės atitinkamo spau-
dos plokščių gamintojo.

Spaudos plokštės įdėjimas
Nuoroda: spaudos plokštę į „Suprasetter“ galima įdėti tik tada, jei 
mirksi būsenos indikatoriaus apatinė sritis ir šviečia pastūmos kla-
višas. Ruošiantis įdėti spaudos plokštes atidaromi įeinamieji ratu-
kai. Tuo metu pasigirsta trumpas akustinis signalas.

�
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Mirksi apatinė sritis

Pastūmos klavišas šviečia
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Valdymas
1. Mūvėkite apsaugines pirštines
2. Reikiamą spaudos plokštę išimkite iš pakuotės.
3. Pašalinkite visus tarpiklius arba pakuotės medžiagas, prikibusias 

prie spaudos plokštės.

4. Spaudos plokštę nušluostykite nesipūkuojančia šluoste.

Nuoroda: štancuotos spaudos plokštės „Pereinamuoju režimu“, t. 
y. tiesiai iš „Suprasetter“ į prijungtinį ryškinimo automatą, paprastai 
pirmiausia į „Suprasetter“ turėtų būti įkeliamos neštancuota puse.

5. Spaudos plokštę emulsija padengta puse į viršų uždėkite ties pastū-
mos stalo viduriu (± 30 mm).

Atsargiai

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Spaudos plokščių briaunos gali būti aštrios. Mūvėkite  
apsaugines pirštines. Taip išvengsite sužeidimų.

Dėmesio

labai atsargiai pašalinkite visus tarpiklius arba pakuotės 
medžiagas nuo abiejų spaudos plokštės pusių, ir tik tada 
įdėkite į įrenginį „Suprasetter“. Lazerio spindulys gali 
uždegti šią medžiagą, ir dėl to įrenginyje „Suprasetter“gali 
kilti gaisras.

�
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Valdymas
6. Spaudos plokštę į įrenginį „Suprasetter“ stumkite, kol galinė spaudos 
plokštės briauna atsidurs ties skale ant pastūmos stalo.

7. Paspauskite pastūmos klavišą. Spaudos plokštė įtraukiama į įrenginį 
„Suprasetter“. Tuo metu pasigirsta trumpas akustinis signalas.
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Valdymas
Nuoroda įrenginys „Suprasetter“ įtraukia spaudos plokštę ir pati-
krina nuolydį. Jeigu spaudos plokštė buvo įdėta kreivai, ji nedel-
siant vėl grąžinama ant pastūmos stalo. Signalas nuskamba tris 
kartus ir mirksi lemputė įvesties mygtuke. Įkrovimo procesą pakar-
tokite pataisę spaudos plokštės padėtį.

Nuoroda jei spaudos plokštė buvo įdėta tiesiai, įrenginys „Suprase-
tter“ patikrina jos ilgį. Jeigu buvo įdėta netinkamo ilgio spaudos 
plokštė, ji nedelsiant vėl grąžinama ant pastūmos stalo. Signalas 
nuskamba tris kartus ir mirksi lemputė įvesties mygtuke. Spaudos 
plokštę išimkite iš įrenginio „Suprasetter“ ir pakartokite įkrovimo 
procesą su tinkamo ilgio spaudos plokšte.

Pastūmos klavišas

�
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Valdymas
Spaudos plokštės išėmimas
Po eksponavimo spaudos plokštė vėl perkeliama ant pastūmos stalo. 

Nuoroda apie apšviestos spaudos plokštės išdavimą akustinis 
signalas praneša maždaug prieš 3 sekundes. Taip pat sinchroniš-
kai mirksi viduriniosios lemputės.  
Kai spaudos plokštė išduodama, vėl pasigirsta trumpas akustinis 
signalas, kad spaudos plokštę jau galima išimti.

1. Mūvėkite apsaugines pirštines
2. Spaudos plokštę išimkite iš įrenginio „Suprasetter“ tolesniam apdo-

rojimui.

Trikčių šalinimas
Funkcijos trikties įrenginyje „Suprasetter“ atveju suskamba akustinis 
signalas ir grafinėje vartotojo sąsajoje rodomas trikties pranešimas.
1. Spustelėkite mygtuką „Recorder Error Messages“ („Įrašomojo įren-

ginio trikties pranešimai“).

Atsargiai

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Spaudos plokščių briaunos gali būti aštrios. Mūvėkite  
apsaugines pirštines. Taip išvengsite sužeidimų.

�

�

Suprasetter  106 –  Lietotāja rokasgrāmata 43



Valdymas
Rodoma pagalbinė informacija, kurios turinys toks:
• trikties numeris

• trikties apibūdinimas

• trikties šalinimo būdas.

2. Triktis pašalinkite taip, kaip nurodyta šalinimo būdo aprašyme.
3. Spustelėkite mygtuką „Correct ERROR“ („Ištaisyti KLAIDĄ“).

Taip įrenginys „Suprasetter“ nustatomas į pradinę padėtį ir gali pakartoti 
funkciją, kurios vykdymas nutrūko dėl trikties.

Dėmesio

Jei šalinant triktį, įvykusią netinkamai uždėjus spaudos 
plokštę ant volo, pasigirsta neįprasti garsai, neišjunkite 
„Suprasetter“. Atlikite trikties šalinimą iki galo. Nutraukus 
trikties šalinimą, įrenginio „Suprasetter“ būsena taps 
neaiški ir jį sutvarkyti galės tik techninio aptarnavimo cen-
tras.

Dėmesio

Įvykus krautuvo trikčiai, krautuvas 3D vaizde taps raudo-
nas. Jeigu lygiagrečiai dar yra eksponuojama, trikties 
šalinimo procedūrą reikia atidėti, kol eksponavimas bus 
baigtas ir įrenginyje „Suprasetter“ bus įregistruota triktis. 
Priešingu atveju eksponavimas bus nutrauktas ir dėl 
neaiškios būklės sistemą gali tekti paleisti iš naujo.
44 Versija 2024



Valdymas
Automatinio jungiklio įjungimas
Jeigu dėl trikties įsijungia automatinis jungiklis, jį vėl galima įjungti tik 
pašalinus triktį. Tuo tikslu atlikite šiuos veiksmus:
1. Nuimkite dešinįjį šoninį aptaisą.

Dabar matomą raktinį jungiklį gali jungti tik techninės priežiūros dar-
buotojai, o ne operatorius.

Įspėjimas

Pavojus susižaloti apėjus saugos sistemą
Raktiniu jungikliu šuntuojama apsauginė grandinė.  
Gali grėsti šie pavojai:  
- suspaudimo pavojus dėl mechaninių judesių, 
- sužeidimas elektros smūgiu.

Šoninis aptaisas
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Valdymas
2. Įjunkite įsijungusį automatinį jungiklį.

3. Jeigu automatinio jungiklio įjungti nepavyksta, informuokite techni-
nio aptarnavimo centrą, kuris pašalins triktį.

Nuoroda be autokroviklio automatinis jungiklis F5 lieka išjungtas. 

Automatiniai jungikliai (5x) F5

�
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Valdymas
4. Vėl uždėkite dešinįjį šoninį aptaisą.

Šoninis aptaisas
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Techninė patikra ir priežiūra   

3 Techninė patikra ir priežiūra
Bendroji informacija
Šiame skyriuje aprašomi naudotojo atliekami techninės priežiūros darbai. 
Įrenginyje „Suprasetter“ nėra korpuso dalių, kurių techninę priežiūrą turi 
atlikti naudotojas.

Techninės priežiūros darbus gali atlikti tik įgalioti specialistai. Atliekant 
minėtus darbus reikia laikytis nelaimingų atsitikimų prevencijos reikala-
vimų.
Dėl saugos nurodymų nesilaikymo gali būti netaikomas draudimas nuo 
nelaimingų atsitikimų!
Be šiame skyriuje nurodytų techninės priežiūros darbų, kuriuos turi atlikti 
naudotojas, techninio aptarnavimo centras – taip pat ir garantiniu laikotar-
piu – turi atlikti ir kitus techninės priežiūros darbus. Šie techninės priežiū-
ros darbai nėra garantinio aptarnavimo dalis. „Suprasetter“ grafinėje var-
totojo sąsajoje atitinkamu pranešimu nurodoma, kad reikia atlikti šiuos 
techninės priežiūros darbus. Susisiekite su savo vietiniu aptarnavimo 
centru.

Įspėjimas

Mirtinas pavojus neleistinai atidarius prietaisą
dėl neleistino įrenginio atidarymo ir nekvalifikuotų 
remonto darbų naudotojui gali kilti rimtas pavojus.
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Techninė patikra ir priežiūra
„Suprasetter“ valymas

„Suprasetter“ paviršius galima valyti sausa šluoste. 
Smarkiai užterštą kasetę galima valyti ir šlapia, vandenyje su skalavimo 
priemone išmirkyta ir gerai išgręžta šluoste. 
Pasirūpinkite, kad skysčio nepatektų į „Suprasetter“ vidų ir saugokite nuo 
drėgmės „Suprasetter“ užpakalinėje pusėje esančias jungtis. 
Nenaudokite abrazyvinių valiklių arba tirpiklių.

Valomojo ritinėlio prie eksponavimo volo 
valymas
Pranešimu naudotojui nurodoma išvalyti valomuosius ritinėlius.
Valymo intervalas: kas 1000 spaudos plokščių
Valymo priemonės valomajam ritinėliui prie eksponavimo volelio:

• Valymo šluostė HITECLOTH, užsakymo Nr. PP.00124656

1. „Suprasetter“ grafinėje vartotojo sąsajoje ties „Administration > 
Maintenance > Monitoring“ („Administravimas > Techninė priežiūra 
> Kontrolė“) spustelėkite mygtuką „Open Cover“ („Atidaryti dang-
telį“).

Įspėjimas

Mirtinas elektros smūgio pavojus
Prieš valydami drėgnai būtinai atjunkite „Suprasetter“ 
nuo tinklo.
Ištraukite prijungimo prie pagrindinio tinklo kištuką arba 
išjunkite pagrindinį jungiklį.
50 Versija 2024



Techninė patikra ir priežiūra   
Pastūmos vežimėlis neįtvirtintas. Nepaisant to, mygtukas „Open Cover“ 
(„Atidaryti dangtelį“) spaudžiamas, siekiant gauti leidžiamą laiko 
momentą.

Nuoroda Mygtukas „Open Cover“ („Atidaryti dangtelį“) aktyvinamas 
tik nevykstant eksponavimui, t. y., kai eksponavimo volas nebesi-
suka. Nuimant pastūmos stalą, „Suprasetter“ fiksuojama triktis.

2. Pastūmos stalą už viršutinės briaunos patraukite į priekį.

Dėmesio

Jei pastūmos stalą nuimsite įrenginiui veikiant, „Suprase-
tter“ bus fiksuojama triktis. Tuo metu gali būti nutraukia-
mas apšvietimas ir gaunamos netinkamai apšviestos 
spaudos plokštės.

�

�

Pastūmos stalas
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Techninė patikra ir priežiūra
3. Iškelkite pastūmos stalą iš įrenginio „Suprasetter“ ir atsargiai padė-
kite jį ant stalo.

Nuoroda štancai įmontuojami optimaliai. 

Dėmesio

Nelieskite dabar matomų štancavimo variklių ir atitin-
kamų spausdintinių plokščių. Jie nekelia pavojaus naudo-
tojui, kadangi atrakinus pastūmos stalą jais neteka srovė 
ir įtampa, tačiau juos galima sugadinti.

�
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Techninė patikra ir priežiūra   
4. Išimkite iš įrenginio „Suprasetter“ talpą su štancavimo atliekomis.

5. Atidarykite svirtinius skląsčius ties abiem valomojo ritinėlio guoliais.

Štancavimo atliekų talpykla

Štancavimo varikliai

Svirtinių skląsčių atidarymas kairėje ir dešinėje

Valomasis ritinėlis
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Techninė patikra ir priežiūra
6. Ištraukite valomąjį ritinėlį iš įrenginio „Suprasetter“. Stenkitės, kad 
valomasis ritinėlis tuo metu nebūtų pažeistas.

7. Valomąjį ritinėlį valykite valymo šluoste, skystuoju muilu ir šiltu van-
deniu.

8. Valymo šluoste nusausinkite valomąjį ritinėlį.
9. Vėl įdėkite valomąjį ritinėlį į įrenginį „Suprasetter“. Stenkitės, kad 

valomasis ritinėlis būtų tinkamai įstatytas į guolių laikiklius ir nebūtų 
pažeistas.

10. Uždarykite svirtinius skląsčius ties abiem valomojo ritinėlio guoliais. 
Svirtiniai skląsčiai turi aiškiai užsifiksuoti.

Dėmesio

Nenaudokite abrazyvinių arba braižančių valiklių ir prie-
taisų.

Svirtinių skląsčių uždarymas kairėje ir dešinėje

Valomasis ritinėlis
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Techninė patikra ir priežiūra   
11. Vėl įdėkite štancavimo atliekų talpyklas.

12. Valomąjį ritinėlį dar kartą nusausinkite nesipūkuojančia šluoste.

Štancavimo atliekų talpykla
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13. Pastūmos stalą įdėkite apatine briauna į kreipiklį.

14. Pastūmos stalą tol stumkite atgal, kol laikantieji magnetai jį užfik-
suos.

Pastūmos stalas
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15. Įrenginio „Suprasetter“ grafinės vartotojo sąsajos registre „Adminis-
tration > Maintenance > Monitoring“ („Administravimas > Techninė 
priežiūra > Kontrolė“) spragtelėkite stulpelyje „Maintenance Comple-
ted“ („Techninė priežiūra atlikta“) langelį „Cleaning Roller“ („Valoma-
sis ritinėlis“). Spaudos plokščių kiekis stulpelyje „Next Maintenance“ 
(„Kita techninė priežiūra“) bus grąžintas į pirminį dydį.

16. Spragtelėkite mygtuką „Apply“ („Pritaikyti“) ir patvirtinkite užklausą 
paspausdami „Yes“ („Taip“). Valomųjų ritinėlių valymo intervalas 
skaičiuojamas iš naujo.

17. Atlikite trikčių šalinimą, kad pašalintumėte „Suprasetter“ trikties 
būseną, žr. skyrius "Trikčių šalinimas", puslapis 43.

Štancavimo atliekų šalinimas 
Jei „Suprasetter“ yra su pasirinktinai įsigyjamu štancu, operatoriui tam 
tikrais intervalais pranešama, kad reikia pašalinti štancavimo atliekas. 
Tuomet atlikite šiuos veiksmus:
Intervalas: 2000 štancavimų
1. Įrenginio „Suprasetter“ grafinėje vartotojo sąsajoje ties „Administra-

tion > Maintenance > Monitoring“ („Administravimas > Techninė 
priežiūra > Kontrolė“) spustelėkite mygtuką „Open Cover“ („Atidaryti 
dangtelį“).

Pastūmos vežimėlis neįtvirtintas. Nepaisant to, mygtukas „Open Cover“ 
(„Atidaryti dangtelį“) spaudžiamas, siekiant gauti leidžiamą laiko 
momentą.

Nuoroda Mygtukas „Open Cover“ („Atidaryti dangtelį“) aktyvinamas 
tik nevykstant eksponavimui, t. y., kai eksponavimo volas nebesi-
suka. Nuimant pastūmos stalą, „Suprasetter“ fiksuojama triktis.

�

�
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2. Pastūmos stalą už viršutinės briaunos patraukite į priekį.

Dėmesio

Jei pastūmos stalą nuimsite įrenginiui veikiant, „Suprase-
tter“ bus fiksuojama triktis. Tuo metu gali būti nutraukia-
mas apšvietimas ir gaunamos netinkamai apšviestos 
spaudos plokštės.

Pastūmos stalas
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3. Iškelkite pastūmos stalą iš įrenginio „Suprasetter“ ir atsargiai padė-
kite jį šalia įrenginio „Suprasetter“.

4. Išimkite štancavimo atliekų talpyklas iš „Suprasetter“ ir ištuštinkite.

Nuoroda: štancavimo atliekų negalima išmesti su buitinėmis atlie-
komis. Štancavimo atliekas atiduokite kartu su šalinamomis spau-
dos plokštėmis vietos utilizacijos įmonei.

Dėmesio

Nelieskite dabar matomų štancavimo variklių ir atitin-
kamų spausdintinių plokščių. Jie nekelia pavojaus naudo-
tojui, kadangi atrakinus pastūmos stalą jais neteka srovė 
ir įtampa, tačiau juos galima sugadinti.

�

�
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5. Vėl įdėkite štancavimo atliekų talpyklas.

Štancavimo atliekų talpykla

Štancavimo varikliai
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6. Pastūmos stalą įdėkite apatine briauna į kreipiklį.

7. Pastūmos stalą tol stumkite atgal, kol laikantieji magnetai jį užfik-
suos.

Pastūmos stalas
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8. Įrenginio „Suprasetter“ grafinės vartotojo sąsajos registre „Adminis-
tration > Maintenance > Monitoring“ („Administravimas > Techninė 
priežiūra > Kontrolė“) spragtelėkite stulpelyje „Maintenance Comple-
ted“ („Techninė priežiūra atlikta“) langelį „Punch Waste“ („Štanca-
vimo atliekos“).
Štancavimų kiekis stulpelyje „Next Maintenance“ („Kita techninė 
priežiūra“) bus grąžintas į pirminį dydį.

9. Spragtelėkite mygtuką „Apply“ („Pritaikyti“) ir patvirtinkite užklausą 
paspausdami „Yes“ („Taip“).
Štancavimo atliekų šalinimo intervalas skaičiuojamas iš naujo.

10. Atlikite trikčių šalinimą, kad pašalintumėte „Suprasetter“ trikties 
būseną, žr. skyrius "Trikčių šalinimas", puslapis 43.

Oro filtro keitimas
Pranešimu naudotojui nurodoma pakeisti oro filtrą.
Intervalas: 1 000 valandų
Filtro įdėklo užsakymo numeris: PL.517.0501
1. Nuimkite dešinįjį šoninį aptaisą.

Įspėjimas

Pavojus susižaloti apėjus saugos sistemą
Dabar matomą raktinį jungiklį gali jungti tik techninės 
priežiūros darbuotojai, o ne operatorius.  
Raktiniu jungikliu šuntuojama apsauginė grandinė.  
Gali grėsti šie pavojai:  
- suspaudimo pavojus dėl mechaninių judesių, 
- sužeidimas elektros smūgiu.
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2. Nuimkite oro filtro korpuso uždangalą.

Šoninis aptaisas

Uždangalas
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3. Dėl to, kad filtras yra nešvarus užsimaukite apsaugines pirštines.
4. Išimkite oro filtrą iš filtro korpuso ir pakeiskite jį nauju. 

Nuoroda: dengtoji pusė turi būti nukreipta į vidų. 

5. Seną oro filtrą pašalinkite kaip į buitines atliekas panašias gamybi-
nes atliekas. Išsamesnės informacijos dėl šalinimo Jums suteiks 
vietinė atliekų šalinimo įmonė.

Oro filtras

�

�
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6. Vėl uždėkite uždangalą ant filtro korpuso.

Uždangalas
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7. Vėl uždėkite dešinįjį šoninį aptaisą.

8. Įrenginio „Suprasetter“ grafinės vartotojo sąsajos registre „Adminis-
tration > Maintenance > Monitoring“ („Administravimas > Techninė 
priežiūra > Kontrolė“) spragtelėkite langelį eilutėje „Air Filter“ („Oro 
filtras“).
Valandų kiekis stulpelyje „Next Maintenance“ („Kita techninė prie-
žiūra“) bus grąžintas į pirminį dydį.

9. Spragtelėkite mygtuką „Apply“ („Pritaikyti“) ir patvirtinkite užklausą 
paspausdami „Yes“ („Taip“).
Techninės priežiūros intervalas oro filtrui pakeisti skaičiuojamas iš 
naujo.

Šoninis aptaisas
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4 Techniniai duomenys
Suprasetter 106

Matmenys (mm) P x G x A 2150 x 1494 x 1536

Svoris apie 990 kg

Maitinimo tinklo įtampa 200–240 V Gamyklinė trifazė jungtis 
(konfigūruojama priklau-
somai nuo maitinimo tin-
klo)

Maitinimo tinklo dažnis 50 / 60 Hz

Vardinė darbinė srovė 3 x 10 A su trifaze jungtimi

Imamoji galia 3 000 W

Šiluminis spinduliavi-
mas

apie 11 000 kJ/h su automatiniu krautuvu

Suslėgtojo oro jungtis min. 6 bar / 90 PSI 
maks. 8 bar / 
120 PSI

sausas suslėgtasis oras 
be alyvos 
liekamųjų dalelių dydis 
≤ 5 µm

Nuolat reikalingas oro 
kiekis

min. 100 l/min. Pusautomatis

min. 200 l/min. su SCL

min. 350 l/min. su DCL

min. 300 l/min. su APL

min. 350 l/min. su DCL + APL
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Aplinkos sąlygos  
(naudojant)

Temperatūra nuo +17 °C iki +30 °C

Oro slėgis nuo 700 mbar iki 
1 060 mbar

Sant. drėgnis 40–70 %, 
nesikondensuojantis

Aplinkos sąlygos  
(transportuojant)

Temperatūra nuo –10 °C iki +50 °C

Oro slėgis nuo 250 mbar iki 
1 060 mbar

Sant. drėgnis 10–85 %, 
nesikondensuojantis

Spinduliuojamasis 
triukšmas

< 70 dB (A), darbo vietoje išmatuota vertė

Spaudos plokščių dydis maks. 930 mm x 1150 mm

min. 370 mm x 1 140 mm

Spaudos plokščių storis nuo 0,15 mm iki 0,35 mm

Skiriamoji geba 1 000 pikselių/cm (2540 dpi)
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Apsaugai ir saugai taikomi reikalavimai

Normatyvai ir standartai
Įrenginys „Suprasetter“ atitinka toliau nurodytose direktyvose ir normaty-
vuose nustatytus saugos reikalavimus.

Nuoroda: Galioja prietaiso pagaminimo metu galiojantys leidiniai. 
Patvirtinimus ir ženklinimus rasite prietaiso duomenų lentelėje.

Bendroji informacija

Lazerinių įrenginių sauga
Lazerių ekranai ir išdėstymas parodyti ekranų apžvalgoje šio skyriaus 
pabaigoje.

Produktų saugos įstatymas (ProdSĮ) (Vokietija)
Mašinų direktyva (Europa)
Žemosios įtampos direktyva (Europa)
Elektromagnetinio suderinamumo direktyva (Europa)
Elektromagnetinio suderinamumo įstatymas (EMSĮ) (Vokietija)

DGUV reglamentas 11 (Vokietija)
EN 60825-1 (Europa)
IEC 60825-1 (tarptautinis)
21 CFR 1040 (JAV)

�

�
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Mechaninė sauga

Apsauga nuo elektros

Trikdžių emisija (trikdžių spinduliuotė ir trikdžių 
įtampa)

EN ISO 12100 (Europa)
EN 1010-1/2 (Europa)
IEC 68-2-6 (tarptautinis)
IEC 68-2-27 (tarptautinis)

EN ISO 13849-1 (tarptautinis)
EN 60204-1 (Europa)
IEC 60204-1 (tarptautinis)
EN 62368-1 (Europa)
IEC 62368-1 (tarptautinis)
UL 62368-1 (JAV)
CSA C22.2 Nr. 62368-1 (Kanada)

EN 55032, ribinė vertė B (Europa)
CISPR 22, B klasė (tarptautinis)
FKK CFR 47, 15 dalis, B poskyris, A klasė (JAV)
ICES-003, A klasė (Kanada)
EN 61000-3-2 (Europa)
EN 61000-3-3 (Europa)
AS / ZNS 3548 (Australija / Naujoji 

Zelandija)
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Atsparumas trikdžiams

Apsauga nuo radijo trikdžių
Kad būtų išlaikyti elektromagnetinio suderinamumo reikalavimai pagal 
EMS direktyvą, būtina, kad „Suprasetter“ būtų eksploatuojamas tik tinka-
mai sumontavus visus dangčius.
Prie šio įrenginio jungiant kitus elektros prietaisus, būtina laikytis šių prie-
taisų gamintojų nurodymų dėl tinkamo montavimo ir techninės priežiūros, 
kad įrenginys atitiktų apsaugos nuo radijo trikdžių reikalavimus.
Galima manyti, kad apsaugos nuo radijo trikdžių reikalavimai įvykdyti, jei 
prijungiami prietaisai paženklinti Europos Sąjungos atitikties (CE) ženklu 
arba UKCA ženklu ir laikomasi įrengimo, eksploatavimo bei techninės 
priežiūros nurodymų.

Pastaba dėl FKK
Šis įrenginys buvo išbandytas ir atitinka A klasės skaitmeniniams prietai-
sams taikomus ribinius dydžius (žr. FKK nuostatų 15 skirsnį). Šiais ribi-
niais dydžiais siekiama užtikrinti apsaugą nuo žalingų trukdžių įrenginį 
eksploatuojant komercinėje aplinkoje. Įrenginys gamina ir naudoja aukšto 
dažnio virpesius ir gali juos skleisti. Jei įrenginys pastatytas ir eksploatuo-
jamas nesilaikant gamintojo nurodymų, gali atsirasti trikdžių priimant 
radijo ir televizijos signalus. Įrenginį naudojant namų aplinkoje gali atsi-
rasti žalingų trukdžių. Už tokių trukdžių pašalinimą atsakingas naudotojas.

EN 61000-6-2 (Europa)
EN 61000-6-3 (Europa)
EN 55024 / A1 (Europa)
CISPR 24 (tarptautinis)
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Atitikties deklaracija
Toliau pateikta informacija galioja tik Europos ekonominės erdvės (EEE) 
valstybėse narėse, taip pat Anglijai, Škotijai ir Velsui, kurie yra Jungtinės 
Karalystės (JK) dalis, ir gaminiams, kurių visas dalis pagamino 
HEIDELBERG:

• Prie šios naudojimo instrukcijos pridėta originali atitikties deklaraci-
jos versija.
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Utilizacija
Šalindami „Suprasetter“ laikykitės vietinių reikalavimų. Įrenginyje „Supra-
setter“ yra kenksmingų medžiagų. Jo negalima išmesti su buitinėmis atlie-
komis, o reikia perduoti oficialiai įregistruotai utilizavimo įmonei. Jų adre-
sus galima gauti iš atsakingosios aplinkosaugos tarnybos.
Šie aprašyti duomenys yra pagrįsti mūsų turimomis naujausiomis žiniomis 
ir patirtimi. Šalintojas įpareigotas laikytis šalinimo metu galiojančių nuos-
tatų ir įstatymų.

Bendri duomenys
Žr. "Matmenys (mm)", puslapis 67 ir "Svoris", puslapis 67.

Kenksmingos medžiagos
Kitoje lentelėje išvardytos dalys, kuriose yra kenksmingųjų medžiagų. 
Todėl jas atskirai šalinkite ir atiduokite perdirbti.
Šių dalių sumontavimo vietos įrenginyje „Suprasetter“ nurodytos toliau 
pateiktuose paveikslėliuose.
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Pavadinimas Kenksmingosios medžiagos Pav. Nr. 
(Pad.)

Elektroninė sistema
Įv. elektroninės plokštės
Maitinimo blokas

Tetra-bromo bifenolis A, švinas 
ir kt.
Tetra-bromo bifenolis A, švinas 
ir kt.

7 (19)

Servoreguliatorius Tetra-bromo bifenolis A, švinas 
ir kt.

6 (25)

Lazerių tinklo dalis Tetra-bromo bifenolis A, švinas 
ir kt.

7 (26)

Signalinė lemputė Tetra-bromo bifenolis A, švinas 
ir kt.

1 (24)

Jungiamoji lazerių modulio 
plokštė

Tetra-bromo bifenolis A, švinas 
ir kt.

8 (23)

Elektroninės plokštės štan-
cuose

Tetra-bromo bifenolis A, švinas 
ir kt.

3 (13)

Šviesos barjerų plokštės Tetra-bromo bifenolis A, švinas 
ir kt.

8 (22)

Lazerių modulio plokštė Švinas, chromas VI ir kt. 8 (23)

Temperatūros reguliavimo 
prietaisas

žr. skyrius "Aušintuvo utiliza-
vimo nurodymai", puslapis 88

6 (18)

Aušintuvo apsaugos prie-
monė „Glysantin“

Etilenglikolis, apie 10 l (žr. sky-
rius "„Glysantin“ utilizavimas", 
puslapis 75

Užda-
roje 
auši-
nimo 
siste-
moje
74 Versija 2024



Techniniai duomenys 
Kabelių apvalkalų sudėtyje gali būti polivinilchlorido. Elektronikos mazgai 
yra apsaugoti ugnies slopikliu. Dėl dabartinių technikos laimėjimų terminė 
utilizacija atitinkamai parengtuose įrenginiuose nesukelia sunkumų.

„Glysantin“ utilizavimas
Šalinimo metu būtina laikytis galiojančio įmonės BTC Europe GmbH sau-
gos duomenų lapo „GLYSANTIN® G48® Ready Mix/50 blue-green also 
suitable for electric vehicles“ arba „GLYSANTIN® G30® pink also 
suitable for electric vehicles“ reikalavimų.
Tiekėjas: 
BTC Europe GmbH, Rheinpromenade 1, 40789 Monheim, Vokietija  
Tel.: +49-2173-3347-0 
El. paštas: btc-productsafety@btc-europe.com

Min. maitinimo blokas elektro-
ninėje plokštėje

Įv. sunkieji metalai 7 (19)

Pavadinimas Kenksmingosios medžiagos Pav. Nr. 
(Pad.)
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Perdirbamos medžiagos
Kitoje lentelėje yra išvardytos svarbiausios prietaisų dalys, kuriose nėra 
kenksmingų aplinkai medžiagų ir kurios gali būti šalinamos jų neperdir-
bant.
Šių dalių sumontavimo vietos įrenginyje „Suprasetter“ nurodytos toliau 
pateiktuose paveikslėliuose.

Poz. Pavadinimas Medžiaga Svoris 
apie 
(kg)

Pav. 
Nr.

1 Aptaiso plokštės Aliuminio skarda, 
lakuota, įm. „Maniewicz 
Alexit 426-44“

41 1 (1)

2 Sukamas stalas Aliuminis, dalinai deng-
tas milteline danga

50 4 (15)

3 Šoninis aptaisas Aliuminis, dengtas milte-
line danga

25 1 (3)

4 Šoninis aptaisas, 
priekinis stalas

Poliuretanas 18 1 (4)

5 Pagrindo karkasas Plieninė skarda, cin-
kuota

205 1 (5)

6 Mašinos rėmas Aliuminis EN 573-3
EN AW 6060 T5

140 8 (22)

7 Eksponavimo veži-
mėlis

Aliuminis EN 573-3
EN AW 6060 T5

14
5

8

8 Eksponavimo volelis Aliuminis EN 573-3
EN AW 6060 T5

75 8
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9 Štancavimo svirtis Aliuminis EN 573-3
EN AW 6060 T5

16 3 (13)

Įvairios dalys:
Montavimo dalys
Varikliai
Siurbliai
Kabeliai
Guma dengti volai

Plienas, aliuminis, plasti-
kas, aliuminio lydinys

350

Poz. Pavadinimas Medžiaga Svoris 
apie 
(kg)

Pav. 
Nr.
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Išmontavimas

Poz. Darbo veiksmai Pastaba

1, 3, 4, 5
1 pav.

Apkalos dalių išmontavi-
mas

Viršutinė šoninė apkala, priekinė 
apkala ir priekinis stalas

Aušalo išleidimas Aušalą reikia šalinti laikantis 
gamintojo nurodymų ir nekenkiant 
aplinkai. Būtina laikytis saugos 
duomenų lape pateiktų darbų sau-
gos nurodymų (žr. skyrius "„Gly-
santin“ utilizavimas", puslapis 75). 
Norėdami išleisti aušalą, ekspona-
vimo mazgo ir temperatūros regu-
liavimo prietaiso apatinėje dalyje 
atidarykite žarneles ir išleiskite 
skystį į tinkamą indą.

11
2 pav.

Transportavimo volelių 
mazgo prietaiso galinėje 
pusėje išmontavimas

Kiekviename mazge yra 2 varžtai

12
3 pav.

Transportavimo volelių 
mazgo prietaiso prieki-
nėje pusėje išmontavimas

2 varžtai apatinėje srityje,  
4 varžtai lanksto srityje.

14, 15
4 pav.

Sukamojo rėmo pasuki-
mas į horizontalią padėtį, 
dviejų įstumtų stalų išėmi-
mas ir jų išmontavimas

Atsukite 4 šone esančius šešia-
briaunius varžtus ir atidarykite 
apsaugines sąkabas apatiniame 
stale.

16, 17
5 pav.

2 spyruoklių išmontavi-
mas

Įspėjimas dėl nelaimingo atsiti-
kimo pavojaus! Pieš išmontavimą 
sukdami būtinai atlaisvinkite spy-
ruokles
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14
4 pav.

Sukamojo rėmo išėmimas 
ir išardymas

4 varžtai

13
3 pav.

Štancavimo svirties nuė-
mimas

Atlaisvinkite greitaveikę jungtį ir 
išimkite svirtį traukdami į viršų.

20
7 pav.

Dalių nuėmimas nuo vir-
šutinio rėmo

20
7 pav.

Viršutinio rėmo nuėmi-
mas nuo apatinio rėmo

8 varžtai (taip pat užmovose)

18
6 pav.

Aušinimo prietaiso išmon-
tavimas

2 varžtai priekinėje dalyje

19
7 pav.

Elektroninio mazgo 
išmontavimas

Atsukite 2 varžtus, ištraukite elek-
troninį mazgą ant bėgelių ir nuim-
kite 4 varžtus.

21
8 pav.

Siurblių išmontavimas Varžtai

23
8 pav.

Lazerių modulio išmonta-
vimas

Paveikslėlyje matomos tik įren-
gimo vietos.

22
8 pav.

Eksponavimo mazgo išė-
mimas iš apatinio rėmo ir 
išardymas
Volo išardymas

Vole yra įvairių medžiagų

Poz. Darbo veiksmai Pastaba
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Techniniai duomenys
1 pav.
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Techniniai duomenys 
2 pav.

11

Nuoroda montavimo vieta gali skirtis priklausomai 
nuo kroviklio rūšies. 
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Techniniai duomenys
3 pav.

13 12
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Techniniai duomenys 
4 pav.

14 15
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Techniniai duomenys
5 pav.

16 17
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Techniniai duomenys 
6 pav. 

18
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Techniniai duomenys
7 pav.

19

20

26
86 Versija 2024



Techniniai duomenys 
8 pav.

22 23 21
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Techniniai duomenys
Aušintuvo utilizavimo nurodymai
Aušintuvas P107-13188
Aušintuvą sudaro įvairios dalys, kurias reikia šalinti atskirai. Šalinti reikia 
laikantis taisyklių ir tik tam skirtose vietose.
Aušintuvą galima suskirstyti į 3 grupes.
1. Visų rūšių elektros prietaisus / dalis / kabelius reikia, jei įmanoma, 

išardyti; vėliau atskiros medžiagų grupės utilizuojamos. Elektros 
prietaisus / dalis galima atvežti tiesiai į atliekų perdirbimo įmonių 
elektros prietaisų išardymo padalinius.

2. Neutilizuojamas atliekas (plastiką, izoliacines medžiagas, skardos 
dalis ir t. t.) galima šalinti į tam skirtus konteinerius arba atvežti jas į 
atliekų perdirbimo įmones.

3. Visas cirkuliacinės šaldymo sistemos dalis šalinti gali tik sertifikatą 
dirbti su šaldymo technika turinti įmonė. Išmontuoti cirkuliacinės šal-
dymo sistemos dalis gali tik šaldymo technikos specialistai. 

4. Nešvaraus aušalo arba aušalo su priemaišomis negalima pilti į 
kanalizaciją arba vandens telkinius. Aušalas priskiriamas prie pavo-
jingų atliekų ir jį šalinti gali tik leidimą turinčios įmonės arba atliekų 
perdirbimo įmonės.

Nuoroda Visas atliekas reikia šalinti laikantis atitinkamos šalies 
aplinkos apsaugos reikalavimų. 

�

�
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Techniniai duomenys 
Lentelės ant Suprasetter 106

Duomenų lentelė (paveikslėlyje – pavyzdys)
* Šioje srityje, atsižvelgiant į aplinkybes, yra pavaizduoti atitinkamam prie-
taisui galiojantys sertifikavimo ženklai, pvz., CE, EAC, UKCA arba 
cETLus.

1

Sertifikavimo ženklas pagal 
šalių sąrašą*
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Techniniai duomenys
Pastaba dėl FKK

Nuoroda į 1 klasės lazerį

Pagrindinio jungiklio ženklas

2

3

4
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Techniniai duomenys 
Atsargiai! Suspaudimo pavojus judant, jei apsauginis užraktas sujungtas 
junge.

Atsargiai – neregimoji 4 klasės lazerio spinduliuotė. 
Kai dangtis atidarytas ir apsauginis užraktas sujungtas junge. Venkite 
akių ir odos apšvitinimo tiesiogiai arba sklaidomaisiais spinduliais.

Įspėjimas apie pavojingą elektros smūgį.

5!

6

7
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Techniniai duomenys
Vadovaukitės pridėtais dokumentais.

Dėmesio: prieš nuimant reikia atlaisvinti spyruoklę.

8

9
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Techniniai duomenys 
Ženklų padėtis

5 6

1

2

3

7

17

9

4

8
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